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(Informatie)

INFORMATIE  AFKOMSTIG  VAN  DE  INSTELLINGEN,  ORGANEN  EN 
INSTANTIES  VAN  DE  EUROPESE  UNIE

EUROPESE COMMISSIE

Wisselkoersen van de euro (1)

19  mei  2014

(2014/C  152/01)

1  euro  =

Munteenheid Koers

USD US-dollar 1,3715

JPY Japanse  yen 138,79

DKK Deense  kroon 7,4645

GBP Pond  sterling 0,81460

SEK Zweedse  kroon 9,0461

CHF Zwitserse  frank 1,2228

ISK IJslandse  kroon

NOK Noorse  kroon 8,1355

BGN Bulgaarse  lev 1,9558

CZK Tsjechische  koruna 27,474

HUF Hongaarse  forint 305,38

LTL Litouwse  litas 3,4528

PLN Poolse  zloty 4,1868

RON Roemeense  leu 4,4319

TRY Turkse  lira 2,8791

AUD Australische  dollar 1,4654

Munteenheid Koers

CAD Canadese  dollar 1,4904

HKD Hongkongse  dollar 10,6317

NZD Nieuw-Zeelandse  dollar 1,5872

SGD Singaporese  dollar 1,7136

KRW Zuid-Koreaanse  won 1 401,67

ZAR Zuid-Afrikaanse  rand 14,2635

CNY Chinese  yuan  renminbi 8,5545

HRK Kroatische  kuna 7,6100

IDR Indonesische  roepia 15 656,47

MYR Maleisische  ringgit 4,4036

PHP Filipijnse  peso 59,862

RUB Russische  roebel 47,3682

THB Thaise  baht 44,534

BRL Braziliaanse  real 3,0395

MXN Mexicaanse  peso 17,7157

INR Indiase  roepie 80,2000

(1) Bron: door de Europese Centrale Bank gepubliceerde referentiekoers.
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UITVOERINGSBESLUIT  VAN  DE  COMMISSIE

van  15  mei  2014

tot  vaststelling  van  invoerbesluiten  van  de  Unie  voor  bepaalde  chemische  stoffen  krachtens 
Verordening  (EU)  nr.  649/2012  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad

(2014/C  152/02)

DE  EUROPESE  COMMISSIE,

Gezien  het  Verdrag  betreffende  de  werking  van  de  Europese  Unie,

Gezien  Verordening  (EU)  nr.  649/2012  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  van  4  juli  2012  betreffende  de 
in-  en  uitvoer  van  gevaarlijke  chemische  stoffen (1),  en  met  name  artikel  13,  lid  1,  tweede  alinea,

Na  raadpleging  van  het  comité  dat  is  ingesteld  bij  artikel  133  van  Verordening  (EG)  nr.  1907/2006  van  het 
Europees  Parlement  en  de  Raad  van  18  december  2006  inzake  de  registratie  en  beoordeling  van  en  de  autori
satie  en  beperkingen  ten  aanzien  van  chemische  stoffen  (REACH),  tot  oprichting  van  een  Europees  Agentschap 
voor  chemische  stoffen,  houdende  wijziging  van  Richtlijn  1999/45/EG  en  houdende  intrekking  van  Verordening 
(EEG)  nr.  793/93  van  de  Raad  en  Verordening  (EG)  nr.  1488/94  van  de  Commissie  alsmede 
Richtlijn  76/769/EEG  van  de  Raad  en  de  Richtlijnen  91/155/EEG,  93/67/EEG,  93/105/EG  en  2000/21/EG  van  de 
Commissie (2),

Overwegende  hetgeen  volgt:

(1) Overeenkomstig  Verordening  (EU)  nr.  649/2012  moet  de  Commissie  voor  elke  aan  de  PIC-procedure 
(procedure  van  voorafgaande  geïnformeerde  toestemming)  onderworpen  chemische  stof  namens  de  Unie 
besluiten  of  de  invoer  daarvan  in  de  Unie  al  dan  niet  wordt  toegestaan.

(2) Het  Milieuprogramma  (UNEP)  en  de  Voedsel-  en  Landbouworganisatie  (FAO)  van  de  Verenigde  Naties  zijn 
aangewezen  voor  de  verzorging  van  het  secretariaat  voor  het  functioneren  van  de  PIC-procedure  die  is 
vastgesteld  bij  het  Verdrag  van  Rotterdam  inzake  de  procedure  van  voorafgaande  geïnformeerde  toestem
ming  (PIC)  voor  bepaalde  gevaarlijke  chemische  stoffen  en  pesticiden  in  de  internationale  handel,  hierna 
het  „Verdrag  van  Rotterdam”  genoemd,  dat  is  goedgekeurd  bij  Besluit  2006/730/EG  van  de  Raad (3).

(3) De  Commissie,  die  optreedt  als  gemeenschappelijke  aangewezen  instantie,  dient  de  invoerbesluiten  over  aan 
de  PIC-procedure  onderworpen  chemische  stoffen  namens  de  Unie  en  haar  lidstaten  toe  te  zenden  aan  het 
secretariaat  van  het  Verdrag  van  Rotterdam.

(4) De  chemische  stof  azinfos-methyl  is  in  de  PIC-procedure  opgenomen,  en  wel  als  pesticide,  bij  besluit 
RC  6/4  van  de  zesde  vergadering  van  de  Conferentie  van  de  Partijen  bij  het  Verdrag  van  Rotterdam.  De 
Commissie  heeft  daarover  informatie  ontvangen  van  het  secretariaat  van  het  Verdrag  van  Rotterdam  in  de 
vorm  van  een  leidraad  voor  een  besluit.  Het  in  de  handel  brengen  en  het  gebruik  van  azinfos-methyl  als 
bestanddeel  van  mengsels  die  als  gewasbeschermingsmiddel  dienen,  is  verboden  bij  Verordening  (EG) 
nr.  1107/2009  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad (4).

(5) De  chemische  stof  pentabroomdifenylether  voor  handelsdoeleinden,  die  tetrabroomdifenylether  en  penta
broomdifenylether  omvat,  is  in  de  PIC-procedure  opgenomen,  en  wel  als  industriële  chemische  stof,  bij 
besluit  RC  6/5  van  de  zesde  vergadering  van  de  Conferentie  van  de  Partijen  bij  het  Verdrag  van 
Rotterdam.  De  Commissie  heeft  daarover  informatie  ontvangen  van  het  secretariaat  van  het  Verdrag  van 
Rotterdam  in  de  vorm  van  een  leidraad  voor  een  besluit.  De  productie,  het  in  de  handel  brengen  en  het 
gebruik  van  tetrabroomdifenylether  en  pentabroomdifenylether  is,  behoudens  specifieke  uitzonderingen, 
verboden  bij  Verordening  (EG)  nr.  850/2004  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad (5).

(1) PB L 201 van 27.7.2012, blz. 60.
(2) PB L 396 van 30.12.2006, blz. 1.
(3) Besluit 2006/730/EG van de Raad van 25 september 2006 inzake de sluiting namens de Europese Gemeenschap van het Verdrag van 

Rotterdam inzake de procedure met betrekking tot voorafgaande toestemming (PIC) ten aanzien van bepaalde chemische stoffen en 
pesticiden in de internationale handel (PB L 299 van 28.10.2006, blz. 23).

(4) Verordening (EG) nr. 1107/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 21 oktober 2009 betreffende het op de markt brengen 
van  gewasbeschermingsmiddelen  en  tot  intrekking  van  de  Richtlijnen  79/117/EEG  en  91/414/EEG  van  de  Raad  (PB  L  309  van 
24.11.2009, blz. 1).

(5) Verordening (EG) nr. 850/2004 van het Europees Parlement en de Raad van 29 april 2004 betreffende persistente organische veront
reinigende stoffen en tot wijziging van Richtlijn 79/117/EEG (PB L 158 van 30.4.2004, blz. 7).
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(6) De  chemische  stof  octabroomdifenylether  voor  handelsdoeleinden,  die  ook  hexabroomdifenylether  en  hepta
broomdifenylether  omvat,  is  in  de  PIC-procedure  opgenomen,  en  wel  als  industriële  chemische  stof,  bij 
besluit  RC  6/6  van  de  zesde  vergadering  van  de  Conferentie  van  de  partijen  bij  het  Verdrag  van 
Rotterdam.  De  Commissie  heeft  daarover  informatie  ontvangen  van  het  secretariaat  van  het  Verdrag  van 
Rotterdam  in  de  vorm  van  een  leidraad  voor  een  besluit.  De  productie,  het  in  de  handel  brengen  en  het 
gebruik  van  hexabroomdifenylether  en  heptabroomdifenylether  is,  behoudens  specifieke  uitzonderingen, 
verboden  bij  Verordening  (EG)  nr.  850/2004.

(7) De  chemische  stoffen  perfluoroctaansulfonzuur,  perfluoroctaansulfonaten,  perfluoroctaansulfonamiden  en 
perfluoroctaansulfonylverbindingen  zijn  in  de  PIC-procedure  opgenomen,  en  wel  als  industriële  chemische 
stof,  bij  besluit  RC  6/7  van  de  zesde  vergadering  van  de  Conferentie  van  de  partijen  bij  het  Verdrag  van 
Rotterdam.  De  Commissie  heeft  daarover  informatie  ontvangen  van  het  secretariaat  van  het  Verdrag  van 
Rotterdam  in  de  vorm  van  een  leidraad  voor  een  besluit.  De  productie,  het  in  de  handel  brengen  en  het 
gebruik  van  perfluoroctaansulfonzuur,  perfluoroctaansulfonaten,  perfluoroctaansulfonamiden  en  perfluoroc
taansulfonylverbindingen  is,  behoudens  een  aantal  specifieke  uitzonderingen,  verboden  bij  Verordening  (EG) 
nr.  850/2004.

(8) Er  moet  een  definitief  invoerbesluit  voor  azinfos-methyl,  pentabroomdifenylether  voor  handelsdoeleinden, 
octabroomdifenylether  voor  handelsdoeleinden,  perfluoroctaansulfonzuur,  perfluoroctaansulfonaten,  perfluoroc
taansulfonamiden  en  perfluoroctaansulfonylverbindingen  worden  vastgesteld,

BESLUIT:

Enig  artikel

Het  definitieve  besluit  over  de  invoer  van  azinfos-methyl,  pentabroomdifenylether  voor  handelsdoeleinden,  octa
broomdifenylether  voor  handelsdoeleinden,  perfluoroctaansulfonzuur,  perfluoroctaansulfonaten,  perfluoroctaansulfo
namiden  en  perfluoroctaansulfonylverbindingen  zoals  opgenomen  in  de  formulieren  voor  het  antwoord  van  het 
land  van  invoer  in  de  bijlage,  wordt  vastgesteld.

Gedaan  te  Brussel,  15  mei  2014.

Voor  de  Commissie

Janez  POTOČNIK

Lid  van  de  Commissie
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ADMINISTRATIEVE COMMISSIE VOOR DE 
COÖRDINATIE VAN DE SOCIALEZEKERHEIDSSTELSELS

BESLUIT  Nr.  S10

van  19  december  2013

betreffende  de  overgang  van  de  Verordeningen  (EEG)  nr.  1408/71  en  (EEG)  nr.  574/72  naar 
de  Verordeningen  (EG)  nr.  883/2004  en  (EG)  nr.  987/2009  en  de  toepassing  van  de 

vergoedingsprocedures

(Voor  de  EER  en  voor  de  overeenkomst  Europese  Gemeenschap/Zwitserland  relevante  tekst)

(2014/C  152/03)

DE  ADMINISTRATIEVE  COMMISSIE  VOOR  DE  COÖRDINATIE  VAN  DE  SOCIALEZEKERHEIDSSTELSELS,

Gezien  artikel  72,  onder  a),  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  van 
29  april  2004  betreffende  de  coördinatie  van  de  socialezekerheidsstelsels (1),  uit  hoofde  waarvan  de  Administra
tieve  Commissie  verantwoordelijk  is  voor  de  behandeling  van  alle  vraagstukken  van  administratieve  of  interpreta
tieve  aard  die  voortvloeien  uit  de  bepalingen  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004  en  Verordening  (EG) 
nr.  987/2009 (2),

Gezien  de  artikelen  87  tot  en  met  91  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004,

Gezien  artikel  64,  lid  7,  en  de  artikelen  93  tot  en  met  97  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009,

Overwegende  hetgeen  volgt:

(1) De  Verordeningen  (EG)  nr.  883/2004  en  nr.  987/2009  traden  in  werking  op  1  mei  2010  en  de 
Verordeningen  (EEG)  nr.  1408/71  en  nr.  574/72  werden  op  dezelfde  datum  ingetrokken,  behalve  voor 
situaties  die  vallen  onder  artikel  90,  lid  1,  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004  en  artikel  96,  lid  1,  van 
Verordening  (EG)  nr.  987/2009.

(2) Het  is  nodig  dat  de  bepaling  van  de  debiteur-  en  de  crediteurlidstaat  wordt  verduidelijkt  in  situaties 
waarin  verstrekkingen  zijn  verleend  of  toegestaan  uit  hoofde  van  de  Verordeningen  (EEG)  nr.  1408/71  en 
nr.  574/72,  maar  de  vergoedingen  van  de  kosten  voor  deze  verstrekkingen  worden  afgewikkeld  na  de 
inwerkingtreding  van  de  Verordeningen  (EG)  nr.  883/2004  en  nr.  987/2009,  in  het  bijzonder  wanneer  de 
bevoegdheid  voor  de  kosten  ingevolge  de  nieuwe  verordeningen  verandert.

(3) Het  is  noodzakelijk  te  verduidelijken  welke  procedure  voor  de  vergoeding  moet  worden  toegepast  in 
situaties  waarin  verstrekkingen  werden  verleend  uit  hoofde  van  de  Verordeningen  (EEG)  nr.  1408/71  en 
nr.  574/72,  maar  de  vergoedingsprocedure  plaatsvindt  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van  de 
Verordeningen  (EG)  nr.  883/2004  en  nr.  987/2009.

(4) Punt  5  van  Besluit  nr.  H1  verduidelijkt  de  status  van  certificaten  (E-formulieren)  en  van  de  Europese 
ziekteverzekeringskaart  (en  de  voorlopige  verzekeringsbewijzen)  die  zijn  afgegeven  vóór  de  datum  van 
inwerkingtreding  van  de  Verordeningen  (EG)  nr.  883/2004  en  nr.  987/2009.

(5) De  bepalingen  van  punt  4  van  Besluit  nr.  S1  en  artikel  2  van  Besluit  nr.  S9  stellen  de  algemene  begin
selen  vast  betreffende  de  verantwoordelijkheid  voor  de  kosten  van  verstrekkingen  verleend  op  grond  van 
een  geldige  Europese  ziekteverzekeringskaart  (EHIC),  die  ook  in  overgangssituaties  moeten  gelden.

(1) PB L 166 van 30.4.2004, blz. 1.
(2) PB L 284 van 30.10.2009, blz. 1.
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(6) Krachtens  de  artikelen  62  en  63  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  vergoeden  de  lidstaten  die  niet  zijn 
opgenomen  in  bijlage  3  bij  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  met  ingang  van  1  mei  2010  de 
verstrekkingen  die  zijn  verleend  aan  gezinsleden  die  niet  in  dezelfde  lidstaat  als  de  verzekerde  wonen  en 
aan  gepensioneerden  en  hun  gezinsleden  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven.

(7) De  kosten  van  verstrekkingen  verleend  uit  hoofde  van  artikel  19,  lid  1,  artikel  20,  lid  1,  en  artikel  27, 
leden  1  en  3,  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004,  worden  gedragen  door  het  bevoegde  orgaan  dat 
verantwoordelijk  is  voor  de  kosten  van  verstrekkingen  verleend  aan  gezinsleden  die  niet  in  dezelfde 
lidstaat  als  de  verzekerde  wonen  en  aan  gepensioneerden  en  hun  gezinsleden  in  de  lidstaat  waar  zij 
wonen.

(8) Ingevolge  artikel  64,  lid  7,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  mogen  de  in  bijlage  3  opgenomen 
lidstaten  na  1  mei  2010  de  artikelen  94  en  95  van  Verordening  (EEG)  nr.  574/72  gedurende  een 
periode  van  vijf  jaar  blijven  toepassen  voor  de  berekening  van  de  vaste  bedragen.

(9) Bij  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  zijn  nieuwe  procedures  ingevoerd  voor  de  vergoeding  van  de  gezond
heidszorgkosten  om  de  betalingen  tussen  de  lidstaten  te  versnellen  en  te  vermijden  dat  een  hele  reeks 
vorderingen  wordt  ingediend  die  gedurende  langere  tijd  niet  vereffend  blijven.

(10) Er  bestaat  behoefte  aan  transparantie  en  richtsnoeren  voor  de  organen  in  de  hierboven  bedoelde  situaties 
om  te  zorgen  voor  de  uniforme  en  coherente  toepassing  van  de  communautaire  bepalingen.

Handelend  overeenkomstig  artikel  71,  lid  2,  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004,

BESLUIT:

I. Overgangsregelingen  voor  de  bepaling  van  de  lidstaat  die  verantwoordelijk  is  voor  de 
kosten  van  een  geplande  behandeling  en  de  nodige  zorg  in  verband  met  de  verandering  van 

de  bevoegdheid  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  883/2004

1. Indien  een  behandeling  is  verstrekt

— wordt  ten  aanzien  van  lidstaten  als  vóór  1  mei  2010  aan  een  persoon  een  behandeling  is  verstrekt,  de 
bevoegdheid  voor  het  dragen  van  de  kosten  van  die  persoon  bepaald  overeenkomstig  Verordening  (EEG) 
nr.  1408/71;

— wordt  ten  aanzien  van  Zwitserland  als  vóór  1  april  2012  aan  een  persoon  een  behandeling  is  verstrekt,  de 
bevoegdheid  voor  het  dragen  van  de  kosten  van  die  persoon  bepaald  overeenkomstig  Verordening  (EEG) 
nr.  1408/71;

— wordt  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen  als  vóór  1  juni  2012  aan  een  persoon  een 
behandeling  is  verstrekt,  de  bevoegdheid  voor  het  dragen  van  de  kosten  van  die  persoon  bepaald  overeen
komstig  Verordening  (EEG)  nr.  1408/71.

2. De  kosten  van  de  volledige  behandeling  worden  gedragen  door  het  orgaan  dat  toestemming  heeft  verleend 
aan  een  persoon  om  zich  naar  het  grondgebied  van  een  andere  lidstaat  te  begeven  teneinde  aldaar  een  voor 
zijn/haar  toestand  passende  behandeling  te  ontvangen  (geplande  behandeling)  in  het  kader  van  de  Verordeningen 
(EEG)  nr.  1408/71  en  nr.  574/72

— wanneer,  ten  aanzien  van  lidstaten,  de  behandeling  geheel  of  gedeeltelijk  verstrekt  wordt  na  30  april  2010;

— wanneer,  ten  aanzien  van  Zwitserland,  de  behandeling  geheel  of  gedeeltelijk  verstrekt  wordt  na  31  maart 
2012;

— wanneer,  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen,  de  behandeling  geheel  of  gedeeltelijk  verstrekt 
wordt  na  31  mei  2012.

3. Als  begonnen  is  met  de  verstrekking  van  een  behandeling  aan  een  persoon  uit  hoofde  van  artikel  22, 
lid  3,  onder  a),  of  artikel  31,  lid  1,  onder  a),  van  Verordening  (EEG)  nr.  1408/71  worden  de  kosten  van  die 
behandeling  gedragen  overeenkomstig  de  bepalingen  van  deze  artikelen,  ook  als  de  bevoegdheid  voor  het  dragen 
van  de  kosten  van  de  persoon  is  veranderd  overeenkomstig  Verordening  (EG)  nr.  883/2004.  Wanneer  de  behan
deling  echter  wordt  voortgezet

— ten  aanzien  van  lidstaten,  na  31  mei  2010,  dan  worden  de  na  die  datum  gemaakte  kosten  echter  gedragen 
door  het  bevoegde  orgaan  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  883/2004;

— ten  aanzien  van  Zwitserland,  na  30  april  2012,  dan  worden  de  na  die  datum  gemaakte  kosten  echter 
gedragen  door  het  bevoegde  orgaan  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  883/2004;
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— ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen,  na  30  juni  2012,  dan  worden  de  na  die  datum 
gemaakte  kosten  echter  gedragen  door  het  bevoegde  orgaan  krachtens  Verordening  (EG)  nr.  883/2004.

4. Als  een  behandeling  is  verstrekt  op  grond  van  artikel  19,  lid  1,  of  van  artikel  27,  lid  1,  van  Verordening 
(EG)  nr.  883/2004

— ten  aanzien  van  lidstaten,  na  30  april  2010  op  grond  van  een  vóór  1  mei  2010  afgegeven  geldige  Europese 
ziekteverzekeringskaart,  dan  kan  de  aanvraag  om  vergoeding  van  de  kosten  van  die  behandeling  niet  worden 
afgewezen  op  grond  van  het  feit  dat  de  bevoegdheid  voor  de  gezondheidszorgkosten  is  veranderd  volgens  de 
bepalingen  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004;

— ten  aanzien  van  Zwitserland,  na  31  maart  2012  op  grond  van  een  vóór  1  april  2012  afgegeven  geldige 
Europese  ziekteverzekeringskaart,  dan  kan  de  aanvraag  om  vergoeding  van  de  kosten  van  die  behandeling 
niet  worden  afgewezen  op  grond  van  het  feit  dat  de  bevoegdheid  voor  de  gezondheidszorgkosten  is  veran
derd  volgens  de  bepalingen  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004;

— ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen,  na  31  mei  2012  op  grond  van  een  vóór  1  juni  2012 
afgegeven  geldige  Europese  ziekteverzekeringskaart,  dan  kan  de  aanvraag  om  vergoeding  van  de  kosten  van 
die  behandeling  niet  worden  afgewezen  op  grond  van  het  feit  dat  de  bevoegdheid  voor  de  gezondheidszorg
kosten  is  veranderd  volgens  de  bepalingen  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004.

Een  orgaan  dat  verplicht  is  de  kosten  van  op  basis  van  een  EHIC  gedane  verstrekkingen  te  vergoeden,  kan 
verlangen  dat  het  orgaan  waarbij  de  betrokkene  correct  ingeschreven  was  ten  tijde  van  de  toekenning  van  de 
verstrekkingen  de  kosten  van  deze  verstrekkingen  terugbetaalt  aan  het  eerstgenoemde  orgaan,  of  kan,  indien  de 
betrokkene  niet  gerechtigd  was  gebruik  te  maken  van  de  EHIC,  hem  of  haar  rechtstreeks  om  terugbetaling 
verzoeken.

II. Procedure  voor  vergoeding  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  de 
lidstaten

1. Voor  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  die  vóór  1  mei  2010  in  de  boekhouding  van  de 
crediteurlidstaat  zijn  opgenomen,  gelden  de  financiële  bepalingen  van  Verordening  (EEG)  nr.  574/72.

Deze  vorderingen  moeten  uiterlijk  op  31  december  2011  bij  het  verbindingsorgaan  van  de  debiteurlidstaat  inge
diend  worden.

2. Voor  alle  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  die  na  30  april  2010  in  de  boekhouding  van 
de  crediteurlidstaat  zijn  opgenomen,  gelden  de  nieuwe  procedurevoorschriften  overeenkomstig  de  artikelen  66,  67 
en  68  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009.

III. Procedure  voor  vergoeding  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van 
Zwitserland

1. Voor  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  Zwitserland  die  vóór  1  april  2012 
in  de  boekhouding  van  de  crediteurstaat  zijn  opgenomen,  gelden  de  financiële  bepalingen  van  Verordening  (EEG) 
nr.  574/72.

2. Alle  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  Zwitserland  die  uiterlijk  op 
31  maart  2012  in  de  boekhouding  van  de  crediteurstaat  zijn  opgenomen,  dienen  uiterlijk  op  31  december 
2013  bij  het  verbindingsorgaan  van  de  debiteurstaat  te  worden  ingediend.

3. Voor  alle  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  Zwitserland  die  na  31  maart 
2012  in  de  boekhouding  van  de  crediteurlidstaat  zijn  opgenomen,  gelden  de  nieuwe  procedurevoorschriften 
overeenkomstig  de  artikelen  66,  67  en  68  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009.

IV. Procedure  voor  vergoeding  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van 
IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen

1. Voor  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en 
Noorwegen  die  vóór  1  juni  2012  in  de  boekhouding  van  de  crediteurstaat  zijn  opgenomen,  gelden  de  financiële 
bepalingen  van  Verordening  (EEG)  nr.  574/72.

2. Alle  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen 
die  uiterlijk  op  31  mei  2012  in  de  boekhouding  van  de  crediteurstaat  zijn  opgenomen,  dienen  uiterlijk  op 
31  december  2013  bij  het  verbindingsorgaan  van  de  debiteurstaat  te  worden  ingediend.
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3. Voor  alle  vorderingen  op  grond  van  de  werkelijke  uitgaven  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein 
en  Noorwegen  die  na  31  mei  2012  in  de  boekhouding  van  de  crediteurstaat  zijn  opgenomen,  gelden  de 
nieuwe  procedurevoorschriften  overeenkomstig  de  artikelen  66,  67  en  68  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009.

V. Procedure  voor  vergoeding  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  lidstaten

1. De  gemiddelde  kosten  voor  de  jaren  tot  en  met  2009  worden  uiterlijk  op  31  december  2011  aan  de 
Rekencommissie  voorgelegd.  De  gemiddelde  kosten  voor  2010  worden  uiterlijk  op  31  december  2012  aan  de 
Rekencommissie  voorgelegd.

2. Alle  vorderingen  op  grond  van  vaste  bedragen  die  vóór  1  mei  2010  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese 
Unie  zijn  bekendgemaakt,  worden  uiterlijk  op  1  mei  2011  ingediend.

3. Voor  alle  vorderingen  op  grond  van  vaste  bedragen,  die  na  30  april  2010  zijn  bekendgemaakt,  gelden  de 
nieuwe  procedurevoorschriften  overeenkomstig  de  artikelen  66,  67  en  68  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009. 
Artikel  67,  lid  2,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  is  niet  van  toepassing  op  inventarissen  betreffende  refe
rentiejaren  vóór  de  inwerkingtreding  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009.

VI. Procedure  voor  vergoeding  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  Zwitserland

1. De  gemiddelde  kosten  ten  aanzien  van  Zwitserland  voor  de  jaren  tot  en  met  2011  worden  uiterlijk  op 
31  december  2013  aan  de  Rekencommissie  voorgelegd.  De  gemiddelde  kosten  voor  2012  worden  uiterlijk  op 
31  december  2014  aan  de  Rekencommissie  voorgelegd.

2. Alle  vorderingen  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  Zwitserland  die  vóór  1  april  2012  in  het 
Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  zijn  bekendgemaakt,  worden  uiterlijk  op  1  april  2013  ingediend.

3. Voor  alle  vorderingen  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  Zwitserland  die  na  31  maart  2012 
zijn  bekendgemaakt,  gelden  de  nieuwe  procedurevoorschriften  overeenkomstig  de  artikelen  66,  67  en  68  van 
Verordening  (EG)  nr.  987/2009.  Artikel  67,  lid  2,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  is  niet  van  toepassing  op 
inventarissen  betreffende  referentiejaren  vóór  de  inwerkingtreding  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009.

VII. Procedure  voor  vergoeding  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  IJsland, 
Liechtenstein  en  Noorwegen

1. De  gemiddelde  kosten  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen  voor  de  jaren  tot  en  met  2011 
worden  uiterlijk  op  31  december  2013  aan  de  Rekencommissie  voorgelegd.  De  gemiddelde  kosten  voor  2012 
worden  uiterlijk  op  31  december  2014  aan  de  Rekencommissie  voorgelegd.

2. Alle  vorderingen  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen  die 
vóór  1  juni  2012  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie  zijn  bekendgemaakt,  worden  uiterlijk  op  1  juni 
2013  ingediend.

3. Voor  alle  vorderingen  op  grond  van  vaste  bedragen  ten  aanzien  van  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen 
die  na  31  mei  2012  zijn  bekendgemaakt,  gelden  de  nieuwe  procedurevoorschriften  overeenkomstig  de  artikelen 
66,  67  en  68  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009.  Artikel  67,  lid  2,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  is 
niet  van  toepassing  op  inventarissen  betreffende  referentiejaren  vóór  de  inwerkingtreding  van  Verordening  (EG) 
nr.  987/2009.

VIII. Niet-betwiste  schuldvorderingen  die  in  het  kader  van  Verordening  (EEG)  nr.  574/72  zijn 
ingediend

1. Niet-betwiste  schuldvorderingen  ten  aanzien  van  lidstaten  dienen  zo  spoedig  mogelijk  te  worden  betaald,  en 
uiterlijk  binnen  twaalf  maanden  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van  het  besluit.

2. Niet-betwiste  schuldvorderingen  ten  aanzien  van  Zwitserland,  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen  dienen  zo 
spoedig  mogelijk  te  worden  betaald,  en  uiterlijk  binnen  24  maanden  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van  het 
besluit.

IX. Betwiste  schuldvorderingen  die  in  het  kader  van  Verordening  (EEG)  nr.  574/72  zijn 
ingediend

1. Betwistingen  van  de  betreffende  vorderingen  ten  aanzien  van  de  lidstaten  dienen  door  het  verbindingsorgaan 
van  de  crediteurlidstaat  uiterlijk  twaalf  maanden  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van  het  besluit  ontvangen  te 
worden.  Na  deze  datum  ontvangen  betwistingen  kunnen  worden  geweigerd.

2. Betwistingen  van  de  betreffende  vorderingen  ten  aanzien  van  Zwitserland,  IJsland,  Liechtenstein  en 
Noorwegen  dienen  door  het  verbindingsorgaan  van  de  crediteurstaat  uiterlijk  24  maanden  na  de  datum  van 
inwerkingtreding  van  het  besluit  ontvangen  te  worden.  Na  deze  datum  ontvangen  betwistingen  kunnen  worden 
geweigerd.
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3. Antwoorden  op  betwistingen  ten  aanzien  van  lidstaten  moeten  door  het  verbindingsorgaan  van  de  debiteur
lidstaat  zijn  ontvangen  binnen  twaalf  maanden  na  het  einde  van  de  maand  waarin  de  betwisting  is  ontvangen 
en  niet  later  dan  24  maanden  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van  het  besluit.  Het  verbindingsorgaan  van  de 
crediteurlidstaat  is  verplicht  te  antwoorden  en  de  in  de  betwisting  verlangde  bewijsstukken  over  te  leggen.

4. Antwoorden  op  betwistingen  ten  aanzien  van  Zwitserland,  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen  moeten  door 
het  verbindingsorgaan  van  de  debiteurlidstaat  zijn  ontvangen  binnen  twaalf  maanden  na  het  einde  van  de 
maand  waarin  de  betwisting  is  ontvangen  en  niet  later  dan  36  maanden  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van 
het  besluit.  Het  verbindingsorgaan  van  de  crediteurlidstaat  is  verplicht  te  antwoorden  en  de  in  de  betwisting 
verlangde  bewijsstukken  over  te  leggen.

5. Betwiste  schuldvorderingen  ten  aanzien  van  lidstaten  dienen  zo  spoedig  mogelijk  definitief  te  worden  veref
fend  en  betaald,  en  uiterlijk  binnen  24  maanden  na  de  datum  van  inwerkingtreding  van  het  besluit.

6. Betwiste  schuldvorderingen  ten  aanzien  van  Zwitserland,  IJsland,  Liechtenstein  en  Noorwegen  dienen  zo 
spoedig  mogelijk  definitief  te  worden  vereffend  en  betaald,  en  uiterlijk  binnen  36  maanden  na  de  datum  van 
inwerkingtreding  van  het  besluit.

7. Indien  geen  antwoord  wordt  gegeven  binnen  deze  termijnen,  wordt  de  betwisting  geacht  te  zijn  aanvaard. 
Antwoorden  die  het  verbindingsorgaan  van  de  debiteurstaat  na  afloop  van  de  termijn  ontvangt,  kunnen  worden 
geweigerd.

X. Vergemakkelijkingsprocedure

1. Vorderingen  die  niet  binnen  de  hierboven  aangegeven  termijnen  vereffend  zijn,  en  waarvoor  geen  van  de 
partijen  binnen  zes  maanden  na  de  betalingstermijn  een  beroep  heeft  gedaan  op  de  procedure  van  artikel  67, 
lid  7,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009,  worden  beschouwd  als  achterhaald.

2. De  verbindingsorganen  van  de  staten  kunnen  bilateraal  een  algemene  oplossing  overeenkomen  voor  de  defi
nitieve  vereffening  van  vorderingen,  zonder  nader  in  te  gaan  op  elke  afzonderlijke  zaak.

XI. Slotbepalingen

1. Bij  de  toepassing  van  de  overgangsregelingen  zijn  de  leidende  beginselen  goede  samenwerking  tussen  de 
organen,  pragmatisme  en  flexibiliteit.

2. Dit  besluit  wordt  bekendgemaakt  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie.  Het  is  van  toepassing  vanaf  de 
dag  van  de  bekendmaking  ervan.

3. Dit  besluit  vervangt  Besluit  nr.  S7  van  22  december  2009.

De  voorzitster  van  de  Administratieve  Commissie

Mariana  ŽIUKIENĖ
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BESLUIT  Nr.  E4

van  13  maart  2014

betreffende  de  overgangstermijn  zoals  gedefinieerd  in  artikel  95  van  Verordening  (EG) 
nr.  987/2009  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad

(Voor  de  EER  en  voor  de  Overeenkomst  EG/Zwitserland  relevante  tekst)

(2014/C  152/04)

DE  ADMINISTRATIEVE  COMMISSIE  VOOR  DE  COÖRDINATIE  VAN  DE  SOCIALEZEKERHEIDSSTELSELS,

Gezien  artikel  72,  onder  d),  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004  betreffende  de  coördinatie  van  de 
socialezekerheidsstelsels (1),  volgens  welk  artikel  de  Administratieve  Commissie  tot  taak  heeft  het  gebruik  van 
nieuwe  technologieën  zoveel  mogelijk  te  bevorderen,  met  name  door  de  procedures  voor  gegevensuitwisseling  te 
moderniseren  en  de  informatiestroom  tussen  de  organen  geschikt  te  maken  voor  elektronische  uitwisseling,  reke
ning  houdend  met  de  stand  van  de  ontwikkeling  van  de  gegevensverwerking  in  de  afzonderlijke  lidstaten,

Gezien  artikel  4  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  van  16  september 
2009  tot  vaststelling  van  de  wijze  van  toepassing  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004  van  29  april  2004 
betreffende  de  coördinatie  van  de  socialezekerheidsstelsels (2),  uit  hoofde  waarvan  de  Administratieve  Commissie 
bevoegd  is  de  structuur,  de  inhoud  en  de  opmaak  van  de  documenten  en  de  gestructureerde  elektronische  docu
menten  vast  te  stellen,  alsmede  gedetailleerde  instructies  voor  de  wijze  waarop  deze  worden  uitgewisseld,  en  de 
praktische  regelingen  vast  te  stellen  voor  het  langs  elektronische  weg  toezenden  van  informatie,  documenten  of 
beslissingen  aan  de  betrokkene,

Gezien  artikel  95,  lid  1,  eerste  en  tweede  alinea,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  betreffende  de  overgang
stermijn,  waarin  bepaald  wordt  dat  aan  iedere  lidstaat  een  overgangsperiode  kan  worden  toegestaan  voor  de 
elektronische  uitwisseling  van  gegevens  en  dat  deze  overgangsperioden  ten  hoogste  24  maanden  bedragen,  te 
rekenen  vanaf  de  datum  waarop  de  toepassingsverordening  in  werking  treedt,

Gezien  artikel  95,  lid  1,  derde  alinea,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  betreffende  de  overgangsperiode, 
waarin  bepaald  wordt  dat  de  Administratieve  Commissie  kan  besluiten  deze  perioden  op  passende  wijze  te 
verlengen,  als  de  aanleg  van  de  nodige  centrale  infrastructuur  (Elektronische  uitwisseling  van  gegevens  betreffende 
sociale  zekerheid  -  EESSI)  aanzienlijke  vertraging  oploopt  ten  opzichte  van  de  inwerkingtreding  van  de 
toepassingsverordening,

Handelend  overeenkomstig  artikel  71,  lid  2,  tweede  alinea,  van  Verordening  (EG)  nr.  883/2004,

Overwegende  hetgeen  volgt:

(1) Artikel  95  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  voorziet  in  de  mogelijkheid  van  een  overgangsperiode  van 
24  maanden  vanaf  de  inwerkingtreding  van  die  verordening  om  lidstaten  in  staat  te  stellen  de  noodzake
lijke  nationale  infrastructuur  voor  de  uitwisseling  van  gegevens  langs  elektronische  weg  op  te  zetten  en  te 
integreren.

(2) Artikel  95  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  verleent  de  Administratieve  Commissie  de  bevoegdheid 
een  verlenging  van  de  overgangsperiode  voor  lidstaten  toe  te  staan  als  de  oplevering  van  de  centrale 
infrastructuur  aanzienlijke  vertraging  oploopt.

(3) De  Administratieve  Commissie  heeft  een  algemene  beoordeling  van  de  stand  van  het  project  verricht, 
zowel  op  EU-  als  op  nationaal  niveau,  op  basis  van  de  analyse  van  de  Europese  Commissie,  de 
Stuurgroep  van  het  EESSI-project,  en  het  uitvoerend  comité  van  het  EESSI-project.

(4) Volgens  deze  beoordeling  is  een  verlenging  van  de  overgangsperiode  noodzakelijk  teneinde  een  effectieve 
implementatie  van  het  EESSI-systeem  te  waarborgen,  in  het  licht  van  de  voortgang  van  de  voorberei
dingen  op  EU-  en  nationaal  niveau.

(1) PB L 166 van 30.4.2004, blz. 1 (gerectificeerd in PB L 200 van 7.6.2004, blz. 1), als gewijzigd bij Verordening (EU) nr. 517/2013 van 
de Raad (PB L 158 van 10.6.2013, blz. 1).

(2) Verordening (EG) nr. 987/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 16 september 2009 tot vaststelling van de wijze van toepas
sing van Verordening (EG) nr. 883/2004 betreffende de coördinatie van de socialezekerheidsstelsels (PB L 284 van 30.10.2009, blz. 1),
als gewijzigd bij Verordening (EU) nr. 1224/2012 van de Commissie van 18 december 2012 (PB L 349 van 19.12.2012, blz. 45).
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(5) Gezien  de  technische  complexiteit  van  het  project  acht  de  Administratieve  Commissie  het  aangewezen  de 
overgangsperiode  op  flexibele  wijze  te  verlengen  en  de  lidstaten  twee  jaar  de  tijd  te  geven,  vanaf  de 
datum  dat  de  Administratieve  Commissie  bevestigt  dat  het  centrale  EESSI-systeem  aan  de  eisen  voldoet  en 
gebruiksklaar  is,  om  de  noodzakelijke  nationale  infrastructuur  te  implementeren  en  te  integreren.

(6) Gelet  op  de  aanbevelingen  van  de  Stuurgroep  van  het  EESSI-project  dringt  de  Administratieve  Commissie 
er  bij  de  Europese  Commissie  op  aan  om  in  het  tijdschema  voor  de  ontwikkeling  en  het  testen  van  het 
centrale  EESSI-systeem,  tot  aan  het  moment  dat  het  systeem  gebruiksklaar  is,  zo  nauwkeurig  mogelijk  aan 
te  geven  wanneer  de  verschillende  fasen  en  de  einddatum  voltooid  zullen  zijn,  en  de  lidstaten  daarvan 
op  de  hoogte  te  houden  via  de  gebruikelijke  communicatiekanalen.

(7) De  Administratieve  Commissie  moedigt  de  lidstaten  evenwel  aan  om  zo  snel  mogelijk  te  beginnen  met 
de  elektronische  uitwisseling  van  gegevens  en  de  periode  van  parallelle  uitwisseling  van  papier  en  elektro
nische  gegevens  zo  kort  mogelijk  te  houden,  overeenkomstig  de  door  de  Administratieve  Commissie  op 
basis  van  een  voorstel  van  het  uitvoerend  comité  van  het  EESSI-project  te  bepalen  termijnen  voor  de 
tussenfasen.

(8) De  Administratieve  Commissie  neemt  nota  van  de  rol  van  het  uitvoerend  comité  van  het  EESSI-project 
en  zijn  mandaat  om  leiding  en  richting  te  geven  aan  het  EESSI-programma.

(9) Overeenkomstig  artikel  95,  lid  1,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  kan  de  Administratieve  Commissie 
dit  besluit  herzien  op  basis  van  de  algemene  planning  en  analyse  van  het  uitvoerend  comité  van  het 
EESSI-project.

(10) Besluit  nr.  E1  van  12  juni  2009  betreffende  de  praktische  regelingen  voor  de  overgangsperiode  voor  de 
elektronische  uitwisseling  van  gegevens  als  bedoeld  in  artikel  4  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  van 
het  Europees  Parlement  en  de  Raad (1)  zal  mutatis  mutandis  van  toepassing  blijven  gedurende  de 
verlengde  periode,

BESLUIT:

1. De  overgangstermijn  als  bedoeld  in  artikel  95,  lid  1,  van  Verordening  (EG)  nr.  987/2009  voor  de  volledige 
uitwisseling  van  gegevens  langs  elektronische  weg  door  de  lidstaten  wordt  verlengd  en  de  einddatum  van  de 
overgangsperiode  zal  worden  bepaald  op  basis  van  het  volgende  algoritme:  twee  jaar  vanaf  de  datum  waarop 
het  centrale  EESSI-systeem  volledig  ontwikkeld,  getest  en  gebruiksklaar  is,  zodat  de  lidstaten  met  de  integratie  in 
het  centrale  systeem  kunnen  beginnen.

2. De  Europese  Commissie  houdt  de  lidstaten  op  de  hoogte  van  de  geplande  datum  van  oplevering  van  het 
centrale  EESSI-systeem  door  op  vergaderingen  van  de  Administratieve  Commissie  regelmatig  verslag  uit  te 
brengen  over  de  stand  van  zaken.

3. Het  centrale  EESSI-systeem  wordt  geacht  gebruiksklaar  te  zijn  wanneer  alle  componenten  ontwikkeld  en 
getest  zijn  en  wanneer  de  Europese  Commissie,  in  overleg  met  het  uitvoerend  comité  van  het  EESSI-project, 
beslist  dat  het  systeem  geschikt  voor  het  beoogde  doel  is.

4. Op  de  eerste  vergadering  van  de  Administratieve  Commissie  volgende  op  de  onder  punt  3  bedoelde  beslis
sing  van  de  Europese  Commissie  zal  deze  beslissing  ter  goedkeuring  aan  de  Administratieve  Commissie  worden 
voorgelegd.  De  periode  van  twee  jaar  bedoeld  onder  punt  1,  gedurende  welke  de  lidstaten  in  het  centrale 
EESSI-systeem  kunnen  integreren,  begint  op  de  dag  dat  de  Administratieve  Commissie  bevestigt  dat  het  centrale 
EESSI-systeem  gebruiksklaar  is.

(1) PB C 106 van 24.4.2010, blz. 9.
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5. Dit  besluit  wordt  bekendgemaakt  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie.  Het  is  van  toepassing  vanaf  de 
datum  van  de  bekendmaking  ervan  in  het  Publicatieblad  van  de  Europese  Unie.

6. Dit  besluit  vervangt  Besluit  nr.  E3  van  19  oktober  2011.

De  voorzitter  van  de  Administratieve  Commissie

Anna  RIZOU
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INFORMATIE  AFKOMSTIG  VAN  DE  LIDSTATEN

Bijwerking  van  de  kennisgeving  van  Litouwen  overeenkomstig  artikel  37  van  Verordening 
(EG)  nr.  562/2006  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  tot  vaststelling  van  een 
communautaire  code  betreffende  de  overschrijding  van  de  grenzen  door  personen 

(Schengengrenscode)

De  mogelijkheid  voor  de  lidstaten  om  personen  wettelijk  te  verplichten  in  het  bezit  te  zijn 
van  bepaalde  titels  of  documenten  en  deze  bij  zich  te  dragen  (artikel  21,  onder  c))

(2014/C  152/05)

LITOUWEN

Wijziging  van  de  informatie  die  is  verstrekt  door  Litouwen  en  bekendgemaakt  in  het  Publicatieblad  van  de  Euro
pese  Unie  (PB  C  98  van  29  april  2009).

Volgens  de  Litouwse  nationale  wetgeving  is  er  geen  verplichting  om  te  allen  tijde  persoonlijke  titels  en  docu
menten  bij  zich  te  dragen.

Volgens  de  wet  betreffende  de  rechtspositie  van  vreemdelingen  (artikel  3,  lid  4)  moeten  vreemdelingen  echter  op 
verzoek  van  een  politiefunctionaris  of  een  andere  rechtshandhavingsambtenaar  een  persoonlijk  identiteitsdocument 
(reisdocument,  verblijfstitel  of  soortgelijk  document)  overleggen,  alsook  andere  documenten  waaruit  het  doel  en 
de  voorwaarden  van  hun  aanwezigheid  in  de  Republiek  Litouwen  blijken  en  waarmee  zij  kunnen  aantonen  dat 
zij  legaal  in  het  land  verblijven.

Voorts  is  in  de  wet  betreffende  de  staatsgrens  en  de  bescherming  ervan  (artikel  17,  lid  5)  en  in  andere  regelge
ving  bepaald  dat  personen  de  aan  de  grensvoorschriften  onderworpen  zones  slechts  mogen  betreden  indien  zij 
in  het  bezit  zijn  van  een  persoonlijk  identiteitsdocument.  Dit  verbod  is  niet  van  toepassing  op  aan  de  grens
voorschriften  onderworpen  zones  die  aan  de  binnengrenzen  liggen,  tenzij  het  grenstoezicht  aan  de  binnen
grenzen  tijdelijk  is  heringevoerd.  Personen  van  16  jaar  en  ouder  die  onderdaan  zijn  van  de  Republiek  Litouwen 
of  van  een  andere  lidstaat  van  de  Europese  Unie  of  die  het  recht  van  vrij  verkeer  binnen  de  Unie  genieten, 
mogen  de  grenszones  niet  betreden  zonder  een  persoonlijk  identiteitsdocument.  Personen  jonger  dan  16  jaar  die 
onderdaan  zijn  van  de  Republiek  Litouwen  of  van  een  andere  lidstaat  van  de  Europese  Unie  of  die  het  recht 
van  vrij  verkeer  binnen  de  Unie  genieten,  mogen  de  grenszones  niet  betreden  zonder  een  geboorteakte,  een  reis
document  voor  kinderen  of  een  ander  persoonlijk  identiteitsdocument.  Andere  personen  mogen  de  grenszones 
slechts  betreden,  indien  zij  in  het  bezit  zijn  van  een  geldig  paspoort  of  een  gelijkwaardig  reisdocument  voor 
onderdanen  van  derde  landen,  een  vreemdelingenpaspoort  of  een  ander  persoonlijk  identiteitsdocument  waarmee 
zij  kunnen  aantonen  dat  zij  legaal  in  de  Republiek  Litouwen  verblijven.

Personen  mogen  bewaakte  nationale  grenszones  slechts  betreden  indien  zij  naast  bovengenoemde  documenten  in 
het  bezit  zijn  van  een  eenmalige  verblijfstitel  voor  bepaalde  tijd  of  een  permanente  verblijfstitel  die  door  de 
Staatsdienst  voor  Grensbewaking  is  afgegeven.  Personen  die  de  staatsgrens  overschrijden  en  over  de  weg,  over 
het  water  of  door  de  lucht  een  bewaakte  nationale  grenszone  betreden  overeenkomstig  de  procedures  die  zijn 
vastgelegd  in  de  wet-  en  regelgeving  van  de  Republiek  Litouwen,  hoeven  niet  in  het  bezit  te  zijn  van  een 
dergelijke  titel.
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Bijwerking  van  de  lijst  van  de  richtbedragen  voor  het  overschrijden  van  de  buitengrenzen 
bedoeld  in  artikel  5,  lid  3,  van  Verordening  (EG)  nr.  562/2006  van  het  Europees  Parlement 
en  de  Raad  tot  vaststelling  van  een  communautaire  code  betreffende  de  overschrijding  van 
de  grenzen  door  personen  (Schengengrenscode)  (PB  C  247  van  13.10.2006,  blz.  19; 
PB  C  153  van  6.7.2007,  blz.  22;  PB  C  182  van  4.8.2007,  blz.  18;  PB  C  57  van  1.3.2008, 
blz.  38;  PB  C  134  van  31.5.2008,  blz.  19;  PB  C  37  van  14.2.2009,  blz.  8;  PB  C  35 
van  12.2.2010,  blz.  7;  PB  C  304  van  10.11.2010,  blz.  5;  PB  C  24  van  26.1.2011,  blz.  6; 
PB  C  157  van  27.5.2011,  blz.  8;  PB  C  203  van  9.7.2011,  blz.  16;  PB  C  11  van  13.1.2012, 
blz.  13;  PB  C  72  van  10.3.2012,  blz.  44;  PB  C  199  van  7.7.2012,  blz.  8;  PB  C  298 
van  4.10.2012,  blz.  3;  PB  C  56  van  26.2.2013,  blz.  13;  PB  C  98  van  5.4.2013,  blz.  3; 

PB  C  269  van  18.9.2013,  blz.  2;  PB  C  57  van  28.2.2014,  blz.  1)

(2014/C  152/06)

De  publicatie  van  de  richtbedragen  voor  het  overschrijden  van  de  buitengrenzen  bedoeld  in  artikel  5,  lid  3, 
van  Verordening  (EG)  nr.  562/2006  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  van  15  maart  2006  tot  vaststelling 
van  een  communautaire  code  betreffende  de  overschrijding  van  de  grenzen  door  personen  (Schengengrenscode) (1) 
is  gebaseerd  op  de  informatie  die  door  de  lidstaten  aan  de  Commissie  wordt  verstrekt  overeenkomstig  artikel  34 
van  de  Schengengrenscode.

Naast  de  publicatie  in  het  Publicatieblad  wordt  de  lijst  maandelijks  bijgewerkt  op  de  website  van  het  directoraat-
generaal  Binnenlandse  Zaken.

LETLAND

Vervanging  van  de  informatie  die  is  gepubliceerd  in  PB  C  298  van  4.10.2012

Overeenkomstig  de  Immigratiewet  kan  een  vreemdeling  alleen  de  Republiek  Letland  binnenkomen  en  er 
verblijven  indien  hij  bewijst  over  de  vereiste  middelen  van  bestaan  te  beschikken.

Het  vereiste  minimumbedrag  is  14  EUR  per  dag  verblijf.

Indien  in  het  elektronische  gegevensbestand  „uitnodigingen”  of  op  het  door  het  Bureau  Burgerschap  en 
Migratiezaken  afgegeven  formulier  „Ielūgums  vīzas  pieprāšanai/Uitnodiging  voor  het  aanvragen  van  een  visum”  is 
vermeld,  dat  de  gastheer  de  uitgaven  in  verband  met  de  binnenkomst  en  het  verblijf  van  de  vreemdeling  in  de 
Republiek  Letland  zal  dragen,  behoeft  de  vreemdeling  geen  documenten  over  te  leggen  waaruit  blijkt  dat  hij 
over  de  vereiste  middelen  van  bestaan  beschikt.

In  voorkomend  geval  moet  de  vreemdeling  bewijzen  dat  hij  over  voldoende  financiële  middelen  beschikt  om  het 
voorgenomen  verblijf  te  betalen  en/of  dat  hij,  wanneer  hij  met  een  particulier  voertuig  reist,  over  voldoende 
financiële  middelen  beschikt  om  de  voor  de  reis  benodigde  brandstof  te  kopen.

(1) PB L 105 van 13.4.2006, blz. 1.
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Mededeling  van  de  Commissie  overeenkomstig  artikel  16,  lid  4,  van  Verordening  (EG) 
nr.  1008/2008  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  inzake  gemeenschappelijke  regels 

voor  de  exploitatie  van  luchtdiensten  in  de  Gemeenschap

Wijziging  van  openbaredienstverplichtingen  met  betrekking  tot  geregelde  luchtdiensten

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  152/07)

Lidstaat Zweden

Betrokken  route Lycksele  ‐  Stockholm/Arlanda

Oorspronkelijke  datum  waarop  de 
openbaredienstverplichtingen  van  kracht
zijn  geworden

20  december  2001

Datum  van  inwerkingtreding  van  de 
wijzigingen

25  oktober  2015

Adres  waar  de  tekst  en  alle  relevante 
informatie  en/of  documentatie  met 
betrekking  tot  de  openbaredienstver
plichting  kunnen  worden  verkregen

Voor  informatie  zich  wenden  tot:

De  Zweedse  vervoersautoriteit
SE-781  87  Borlänge
SVERIGE

Tel.  +46  771921921
Internet:  www.trafikverket.se

Mededeling  van  de  Commissie  overeenkomstig  artikel  16,  lid  4,  van  Verordening  (EG) 
nr.  1008/2008  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  inzake  gemeenschappelijke  regels 

voor  de  exploitatie  van  luchtdiensten  in  de  Gemeenschap

Wijziging  van  openbaredienstverplichtingen  met  betrekking  tot  geregelde  luchtdiensten

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  152/08)

Lidstaat Zweden

Betrokken  route Östersund  ‐  Umeå  luchthaven

Oorspronkelijke  datum  waarop  de 
openbaredienstverplichtingen  van  kracht
zijn  geworden

2  december  1993

Datum  van  inwerkingtreding  van  de 
wijzigingen

25  oktober  2015

Adres  waar  de  tekst  en  alle  relevante 
informatie  en/of  documentatie  met 
betrekking  tot  de  openbaredienstver
plichting  kunnen  worden  verkregen

Voor  informatie  zich  wenden  tot:

De  Zweedse  vervoersautoriteit
SE-781  87  Borlänge
SVERIGE

Tel.  +46  771921921
Internet:  www.trafikverket.se
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Mededeling  van  de  Commissie  overeenkomstig  artikel  16,  lid  4,  van  Verordening  (EG) 
nr.  1008/2008  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  inzake  gemeenschappelijke  regels 

voor  de  exploitatie  van  luchtdiensten  in  de  Gemeenschap

Wijziging  van  openbaredienstverplichtingen  met  betrekking  tot  geregelde  luchtdiensten

(Voor  de  EER  relevante  tekst)

(2014/C  152/09)

Lidstaat Zweden

Betrokken  route Pajala  -  Luleå  luchthaven

Oorspronkelijke  datum  waarop  de 
openbaredienstverplichtingen  van 
kracht  zijn  geworden

20  december  2001

Datum  van  inwerkingtreding  van  de 
wijzigingen

25  oktober  2015

Adres  waar  de  tekst  en  alle  relevante 
informatie  en/of  documentatie  met 
betrekking  tot  de  openbaredienstver
plichting  kunnen  worden  verkregen

Voor  informatie  zich  wenden  tot:

De  Zweedse  vervoersautoriteit
SE-781  87  Borlänge
ZWEDEN

Tel.  +46  771921921
Website:  www.trafikverket.se

Mededeling  van  de  Commissie  overeenkomstig  artikel  16,  lid  4,  van  Verordening  (EG) 
nr.  1008/2008  van  het  Europees  Parlement  en  de  Raad  inzake  gemeenschappelijke  regels 
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Wijziging  van  openbaredienstverplichtingen  met  betrekking  tot  geregelde  luchtdiensten

(Voor  de  EER  relevante  tekst)
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Lidstaat Zweden

Betrokken  route Sveg  ‐  Stockholm/Arlanda

Oorspronkelijke  datum  waarop  de 
openbaredienstverplichtingen  van 
kracht  zijn  geworden

20  december  2001

Datum  van  inwerkingtreding  van  de 
wijzigingen

25  oktober  2015

Adres  waar  de  tekst  en  alle  relevante 
informatie  en/of  documentatie  met 
betrekking  tot  de  openbaredienstver
plichting  kunnen  worden  verkregen

Voor  informatie  zich  wenden  tot:
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